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quant segir sias scolaras e ses
scolars fan la translaziun. Era la

resumaziun en sursilvan dal cha-
pitel legi en rumantsch grischun
è equivalenta ad ina resumaziun
dad in text en sursilvan.

Quest experiment limita na

po e na duai betg vegnir surva-
letà e généralisé. El permetta
dentant tuttina da formular 3

hipotesas:

1. Scolastas e scolasts han
bun inschign didactic e sa
laschan motivar per nova-
ziuns.

2. Ils uffants chapeschan
levamain il rumantsch
grischun e sa disan spert vid
la nova furma.

3. Il rumantsch grischun s'a-
dattass probablamain sco
lingua scritta per cudeschs

da scola per realias,
matematica, e.a.

Questas hipotesas stues-
san vegnir examinadas pli da
funs cun emprovas pli vastas ed

accumpagnadas. «Klug angelegte
Modellversuche», sco la Lia

rumantscha ha postula en il FEGL
SCOLASTIC dal schaner 1993,
fissan ussa inditgadas.

Deutsche Zusammenfassung des vorangehenden Textes

Die Kinder haben keine Probleme mit Rumantsch Grischun
Zwei kleine Versuche, welche

schon 1993 und 1994 mit Texten

in Rumantsch Grischun in
verschiedenen Primarschulklassen
(3.-6. Klassen) in den verschiedenen

romanischen Regionen
gemacht wurden, haben klar
aufgezeigt, dass Schülerinnen und
Schüler romanischer Muttersprache

sozusagen keine Probleme
haben, die Texte zu lesen und zu
verstehen. Die Lehrkräfte, welche
in ihren Klassen mit den Texten

gearbeitet haben, sind
übereinstimmend zum Schluss gekommen,

dass die kleinen Schwierigkeiten,

welche z.B. bei der
Aussprache oder bei den idiomatischen

Unterschieden einzelner
Wörter aufgetaucht sind, ohne
Probleme zu überwinden sind.

Diese Erfahrungen, und
auch die Resultate der kantonalen

Umfrage betreffend der
Akzeptanz des Rumantsch
Grischun, erlauben es, drei Hypothe¬

sen zu formulieren:
I.Lehrerinnen und Lehrer haben

ein gutes didaktisches Geschick
und lassen sich für Neuerungen
motivieren.

2. Die Kinder verstehen das
Rumantsch Grischun leicht und
gewöhnen sich schnell an die
neue Sprachform.

3. Das Rumantsch Grischun würde
sich gut als Schriftsprache für
Schulbücher für die Fächer Realien,

Mathematik u.a. eignen.

Was gibt's _
wohl Neues

an der Muba?

Neue
Präsentation
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